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Doverstorp, 13 January 1946 

 

Testimony received by Institute Assistant Helena Dziedzicka  

transcribed 

Record of Witness Testimony 112 

Here stands Ms Anna Feberysiak born in May 1907 

in Przerośl , occupation domestic worker 

religion Roman Catholic , parents’ forenames Marja Aleksy 

last place of residence in Poland Przerośl 

current place of residence Doverstorp 

 

who – having been cautioned as to the importance of truthful testimony as well as to the responsibility 

for, and consequences of, false testimony – hereby declares as follows: 

I was interned at the concentration camp in Ravensbrück 

from 11 August 1944 to the end of August 1944 as a political prisoner ‘Warsaw evacuee’ 

bearing the number 6635 and wearing a red -coloured triangle 

with the letter P. 

I was later interned in Rösenwald munitions factory 

from the end of August 1944 to Ravensbrück (until 18 April 1945), 

where I was interned until 25 April 1945. 

 

 Asked whether, with regard to my internment and my labour at the concentration camp, I 

possess any particular knowledge about how the camp was organized, how prisoners were treated, their 

living and working conditions, medical and pastoral care, the hygienic conditions in the camp, or any 

particular events concerning any aspect of camp life, I state as follows: 

 

The testimony [note written above text] consists of three pages and [/note] describes the following: 

1) Arrival at Ravensbrück – Four nights outdoors on sandy ground, baths, confiscation of belongings, 

Appells [roll call assemblies, Ger.], clothing (lightweight dresses marked 

with crosses) 

2) Departure for factory – Accommodation conditions, work operating a machine for twelve hours (at a 

munitions factory), hunger, flogging punishment for stealing one beetroot, 

medical care, punishments for speaking with men, contact with the outside 

world, letters passed on by Germans, locking shut of the barracks at night 

during air raids, dresses marked with crosses, coats with one sleeve of a 

different colour 

 

 

 

 

 BLOM’S PRINTING, LUND 

1945 
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Testimony of Anna Feberysiak, born in May 1907 

On 11 August 1944, I was taken from the cellar of my home in Warsaw. We were taken to Zieleniak 

[Marketplace]. I was there for a week. We were held out in the open. Those with food ate, those without didn’t. 

From Zieleniak, we went to Pruszków. Four days later, they transported us to Ravensbrück. We spent four 

nights sleeping on the sand outside the bathhouse. Then we were taken inside. Everything was confiscated. 

Some women’s hair was cut off. We went to the blocks. Things were bad in the block. Lodzia, the blokowa 

[chief prisoner of the block, from Ger. Blockälteste], was bad. She used to say that we were thugs. We would get 

up at 4 a.m. Then there was an Appell that lasted two one or two hours. We weren’t allowed to enter the block 

with our shoes on. We were given dresses marked with crosses and lightweight shirts and underwear. They let 

us keep our shoes; women with better ones had them confiscated. 

After three weeks, we were taken to the bathhouse and made to change into fresh dresses and underwear. We 

stood all night long by the fence wearing the lightweight dresses, and it was already very cold by then. In the 

morning, SS men herded us to a freight train and we sat on the bare boards, fifty people to a wagon. We got 

some coffee, bread, and margarine. At 12 noon, we arrived at the factory. It was clean in the blocks. We each 

slept in our own bed; we had blankets and straw-stuffed mattresses. For a week, we rested. Then the younger 

and stronger women were selected for the factory. I was assigned to a machine. We made ten-kilogram shells. 

The work was hard, lasting from 6 a.m. to 6 p.m. At 5 a.m. was Appell; by 6 a.m. we would walk to the factory. 

Our foreman wasn’t bad. There were bad auzjerkas [female guards, from Ger Aufseherin] and good ones. One 

struck me over the head with a soup ladle so hard that it left a lump; she did it because I hadn’t been standing 

straight in line. The soup was thin; a loaf of bread was initially split four ways, and then after Christmas ten 

ways. There was also coffee. In the evening, we would get soup. We were always hungry. We used to gather up 

vegetable peels, then wash and eat them. We would work nights one week, days the next. The evening Appell 

was short, unless we were being punished for sneaking vegetables out of the cellar. I went to the cellar once, to 

the woman who worked there; she gave me a single beetroot. An auzjerka [woman guard, from Ger. Aufseherin] 

saw this and took me to the office. There, 

  



 

 

the commandant gave me ten lashes. Once, I was struck in the face by the blokowa over some mistake; I wanted 

to hit her back, but I was afraid I would go to the bunker. 

Once, one woman stole some margarine. She stood all night long on the sand in her shirt, beaten and bloodied; 

she was shaking with cold. They didn’t provide fuel to heat the blocks; we used to ‘organize’ [camp slang for 

‘pilfer’, from Ger. organisieren] it ourselves. If anyone was caught doing this, they would get a smack across 

the face but that was all. We would steal coke and hide it under beds and mattresses. In one Kommando [labour 

detail, Ger.] – my own – there were 150 people; it was a tough Kommando. What was hardest for me was the 

hunger. At the factory, there were 600 people of various nationalities. We got on well with one another. People 

didn’t steal much in our block, but in others they did. In ours, there were only two Polish women; the rest were 

Russian. There was a Revier [infirmary, Ger.]. If a woman was ill, she would be taken to the Revier; but if she 

was seriously ill, she would be sent to Ravensbrück. The was a German [female] doctor and a Russian one. For 

anything more serious, prisoners would see the [male] factory doctor. There was also a [female] dentist. I was 

healthy the entire time; only I had heart pains. The work tired me out; my legs would swell up. We were 

extremely gaunt. At Appell, people would drop like flies. Every 

We could wash ourselves every day; we had hot water. We weren’t allowed to speak to one another; it was 

common for women to be hit in the head for chatting. 

When there were air raids, we would go to the shelters. We were closely watched at the factory. There were a 

great many Postens [(male) guards, Ger.]; they watched to ensure we had no contact with the men. Once, they 

beat one woman for talking with a Polish man. For two days she was held in the bunker at night, while in the 

daytime she worked. The fellow was beaten so badly that he was said to have died. 

For stealing potatoes, a girl was given fifteen lashes, from which she passed out. She had to go to work the 

following day. She was Russian. 

It was possible to have letters sent by German civilians, but for the most part they were afraid to help us. The 

male prisoners didn’t help us much, because the punishments for doing so were harsh. One of them was going to 

hand us something once; they beat him and he had to stand 
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all day by the wire fence. The air raids were far away, mainly in Berlin (fifty kilometres). During air raids, we 

weren’t allowed to go outside. We would be locked inside the blocks for the night. The blokowa would come 

round in the morning and reopen the blocks. The latrines were some distance away; we had buckets in the 

hallway. At night, Postens would patrol the high-voltage fence. The auzjerkas would conduct inspections in the 

blocks. When they found cut-up blankets, they would hit us in the head. Using material from the blankets, 

women would sew clothing, even shoes. Sometimes, they escaped. When they did, we would be punished with 

all-night standing and go unfed for two days. After the last escape, we had yellow crosses painted [on our 

clothing] and one sleeve of our coats was swapped with that of another colour. For a missing Winkel [triangular 

badge, Ger.] or dirty number, women would get smacked across the face. Beating punishments were 

administered by the commandant and [male] kitchen manager. Once, the [female] cooks dumped soup on me for 

trying to get a second helping out of hunger. 

In April [note written above text] 1945 [/note], an order came that we were to stop going to work. We were 

made to stand in formation. Some of the weaker women – all Polish – were driven away in motor vehicles, 

while other nationalities went on foot. It was a three-hour drive to Ravensbrück. One vehicle crashed; two 

women and one SS man were killed. We, however, arrived safely. After a week’s internment at Ravensbrück, 

we left for Sweden. 

 

Read and signed by 

 

Fedon [sic] 

Comment from Helena Dziedzicka, Institute Assistant receiving the testimony 

The eyewitness testimony of Anna Feberysiak is completely trustworthy. 

Helena Dziedzicka    

Anna Feberysiak signs her name as ‘Fedon’, as she is unable to sign any other way. 

H.D.   

 

 

 

 

II  Comment from Institute Assistant 

 The number given by the witness, 6635, does not correspond with reality. Hers might have been a 

number in the sixty thousands, however, for such numbers were received by Warsaw evacuees. 

Krystyna Karier     


